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tet ved bestemmelserne i traktaterne som helhed 
og i særdeleshed ved de bestemmelser, der defi- 
nerer Unionens opgaver og aktiviteter. Under 
alle omstændigheder kan denne artikel ikke an- 
vendes som grundlag for vedtagelse af bestem- 
melser, hvis materielle virkning ville være at æn- 
dre traktaterne uden at følge deri heri fastsatte 
procedure herfor. 

43. Erklæring ad artikel 311a, stk. 6, i trakta- 
ten om Den Europæiske Unions funktionsmåde 

De høje kontraherende parter er indforstået 
med, at Det Europæiske Råd i henhold til artikel 
311a, stk. 6, træffer en afgørelse om ændring af 
Mayottes status i forhold til Unionen, således at 
dette territorium bliver en region i den yderste 
periferi som nævnt i artikel 311a, stk. 1, og arti- 
kel 299, når de franske myndigheder meddeler 
Det Europæiske Råd og Kommissionen, at den 
igangværende udvikling med hensyn til øens in- 
terne status tillader det. 

B. ERKLÆRINGER VEDRØRENDE 
PROTOKOLLER KNYTTET SOM BILAG 

TIL TRAKTATERNE 

44. Erklæring ad artikel 5 i protokollen om 
Scheng'enreglerne som integreret i Den Europæ- 
iske Union 

Konferencen noterer sig, at når en medlems- 
stat har givet meddelelse i henhold til artikel 5, 
stk. 2, i protokollen om integration af Schengen- 
reglerne i Den Europæiske Union om, at den 
ikke ønsker at deltage i et forslag eller et initia- 
tiv, kan denne meddelelse trækkes tilbage på et 
hvilket som helst tidspunkt inden vedtagelsen af 
den foranstaltning, der bygger på Schengenreg- 
lerne. 

45. Erklæring ad artikel 5, stk. 2, i protokollen 
om Schengenreglerne som integreret i Den 
Europæiske Union 

Konferencen erklærer, at når Det Forenede 
Kongerige eller Irland meddeler Rådet, at landet 
ikke agter at deltage i en foranstaltning, der byg- 
ger på en del af Schengenreglerne, som det del- 
tager i, har Rådet en indgående drøftelse om de 
mulige følger af, at den pågældende medlems- 
stat ikke deltager i foranstaltningen. Drøftelsen i 
Rådet bør foregå på baggrund af de oplysninger, 
Kommissionen har givet om forholdet mellem 
forslaget og Schengenreglerne. 

46. Erklæring ad artikel 5, stk. 3, i protokollen 
om Schengenreglerne som integreret i Den 
Europæiske Union 

Konferencen minder om, at hvis Rådet ikke 
træffer afgørelse efter en første indgående drøf- 
telse af sagen, kan Kommissionen forelægge et 
ændret forslag med henblik på fornyet indgåen- 
de behandling i Rådet inden for fristen på fire 
måneder. 

47. Erklæring ad artikel 5, stk. 3,4 og 5, i pro- 
tokollen om Schengenreglerne som integreret i 
Den Europæiske Union 

Konferencen noterer sig, at de betingelser, der 
skal fastlægges i den afgørelse, der er omhandlet 
i artikel 5, stk. 3, 4 og 5, i protokollen om inte- 
gration af Schengenreglerne i Den Europæiske 
Union, kan omfatte, at, den pågældende med- 
lemsstat skal afholde eventuelle direkte finan- 
sielle følger, der nødvendigvis og uundgåeligt 
opstår, fordi den ophører med at deltage i nogle 
af eller alle de Schengenregler, der henvises til i 
enhver afgørelse, der træffes af Rådet i henhold 
til artikel 4 i nævnte protokol. 

48. Erklæring om protokollen om Danmarks 
stilling 

Konferencen bemærker, at Danmark i forbin- 
delse med retsakter, der skal vedtages af Rådet 
alene eller sammen med Europa-Parlamentet, og 
som både indeholder bestemmelser, der finder 
anvendelse på Danmark, og bestemmelser, der 
ikke finder anvendelse på Danmark, fordi deres 
retsgrundlag er omfattet af del l'i protokollen om 
Danmarks stilling, erklærer, at Danmark ikke vil 
benytte sin stemmeret til at forhindre vedtagel- 
sen af bestemmelser, der ikke finder anvendelse 
på Danmark. 

Konferencen bemærker desuden, at Danmark 
på grundlag af erklæringen fra konferencen til 
artikel 188 R erklærer, at dansk deltagelse i tiltag 
eller retsakter i henhold til artikel 188 R vil ske i 
overensstemmelse med del I og del II i protokol- 
len om Danmarks stilling. 

49. Erklæring om Italien 
Konferencen noterer sig, at protokollen vedrø- 

rende Italien, der i 1957 blev knyttet som bilag 
til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Økonomiske Fællesskab, som ændret ved vedta- 
gelsen af traktaten om Den Europæiske Union, 
præciserede følgende: 

»DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER, 

SOM ØNSKER at løse visse særlige problemer 
af interesse for Italien, 


